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ABSTRACT 

 

 

        Several studies have documented that different cultures interpret pictograms 

differently; thus, studies in Thailand indicated that Thai people have a vastly different 

cultural background from western people, the United States Pharmacopoeia-

Dispensing Information (USP-DI) pictograms may not be successful in 

communicating medication information to Thai people.  In addition, in a preliminary 

study found that there were several pictorial labels used at Northern Thai district 

hospitals which did not seem to reflect the Northern context and culture.  Therefore, 

this study was designed to develop culturally appropriate pharmaceutical pictograms 

for Northern Thai patients with low literacy and to evaluate the effectiveness of a 

pictorial labeling system in increasing the understanding of prescription directions and 
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patient compliance, and in satisfying patients, compared with a traditional labeling 

system. 

        This study was accomplished in two phases: the development of pictograms and 

the implementation and evaluation the developed system at a hospital.  Several 

publications have included guidelines for designing pictograms which emphasize that 

the target population of that culture and pharmacists involved in all stages of the 

pictogram design and evaluation process.  Evaluation is usually based on a measure of 

success at communicating the intended meaning and measurement of compliance is 

the ultimate test of the effectiveness of the pictogram. 

        In the first phase of the study, Thai graphic artist initially designed the 

pictograms by adapting from those previously developed by USP DI to Thai cultural 

relevant symbols.  Eight new pictograms were developed and refined using in-depth 

interviews with 4 pharmacists, 5 literate patients, and 5 patients having low literacy; 

focus group discussions with 12 low literate and 7 literate patients; and interview 

surveys among 93 Northern Thai pharmacists and 97 Chiang Mai pedestrians.  The 

result showed that the average correct interpretation scores out of 79 were 76.78 ± 

7.14 for the pedestrians, and 78.80 ± 0.83 for the pharmacists.  Thereafter, the 

pictograms were evaluated to determine whether they can be understood by 155 

literates and 42 low literates who are studying in Saraphi District Non-formal 

Education Center.  The result indicated that the understanding scores towards pictorial 

labels between the low literate (78.29 ± 1.96) and literate groups (77.92 ± 2.71) were 

not statistically different (p = 0.356). 

        Implementation and evaluation phase was conducted over a 9-month period from 

January–October, 2007 at Chomtong Hospital Outpatient Pharmacy Department.  
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Sixty-nine participants were interviewed, 35 in a control group (traditional labels) and 

34 in an experimental group (pictograms labels).  There was no significant difference 

in demographic characteristics between the control and experimental groups.  The 

follow up interview was conducted at the hospital for evaluating the effectiveness of 

the labeling system.  Participants were interviewed to evaluate their understanding of 

prescription directions, compliance and satisfaction with the labeling system. 

        The results presented that patients who received the pictogram labels (100.00 ± 

0.00) scored significantly better in understanding their medication instructions than 

those who received traditional labels (95.86 ± 7.40) (p = 0.002).  Satisfaction for 

pictorial labels (151.65 ± 8.99) was over traditional labels (143.11 ± 11.78), and the 

difference was statistically significant (p = 0.001).  There was no significant 

difference in the degree of patient compliance of patients receiving the pictorial labels 

and of those receiving the traditional labels (p = 0.294).  However, a trend was noted 

that the experimental group received a pictorial labeling system had higher average 

patient compliance percentage of 74.29 ± 20.33 compared to 68.88 ± 22.08 achieved 

by the control group received a traditional labeling system. 
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บทคัดยอ 
 
 
        จากการทบทวนวรรณกรรมพบวา คนท่ีเติบโตข้ึนในวัฒนธรรมท่ีแตกตางกันอาจแปล
ความหมายของรูปภาพไดแตกตางกัน และจากการศกึษาในประเทศไทยพบวา การนําฉลากยา
รูปภาพจาก United States Pharmacopoeia-Dispensing Information (USP-DI) มาใชกับประชาชน
ไทย ซ่ึงมีความแตกตางทางวัฒนธรรมจากชาวตะวนัตก อาจทําใหผูปวยแปลความหมายของรูปภาพ
ไดแตกตางไป นอกจากนีจ้ากการสํารวจเบ้ืองตน พบวา ฉลากยารูปภาพของโรงพยาบาลชุมชนใน
ภาคเหนือมีความหลากหลายและแตกตางกนัในแตละโรงพยาบาล และไมสะทอนวัฒนธรรมของ
ภาคเหนือ งานวิจยัคร้ังนี้จงึมีวัตถุประสงคเพื่อพัฒนาฉลากยารูปภาพใหเหมาะสมกบัวัฒนธรรมของ
ผูปวยไทยในภาคเหนือท่ีรูหนังสือนอย และประเมินสัมฤทธิผลของการใชฉลากยารูปภาพท่ีสราง
ข้ึน ท้ังดานความเขาใจวิธีการใชยา ความรวมมือในการใชยา และความพึงพอใจตอระบบฉลากยา
รูปภาพ 
        วิธีวิจยั แบงออกเปน 2 ระยะ คือ ระยะท่ี 1 การพฒันาฉลากยารูปภาพ และระยะท่ี 2 การนํา
ฉลากไปใชในโรงพยาบาลและการประเมินผล โดยทุกข้ันตอนใชหลักการซ่ึงเนนการมีสวนรวม
ของกลุมเปาหมายท่ีจะนําฉลากยารูปภาพไปใชและอยูในวัฒนธรรมนั้นๆ และเภสัชกร สําหรับการ
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ประเมินฉลากยารูปภาพจะเนนถึงการใหไดมาซ่ึงการส่ือความหมายของรูปภาพไดตรงตามตองการ 
และใชการประเมินความรวมมือในการใชยาเปนการประเมินผลข้ันสุดทาย ข้ันตอนการพัฒนา
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ฉลากยารูปภาพเร่ิมจากการใชฉลากยารูปภาพจาก USP DI เปนแนวทาง แลวปรับใหสอดคลองกับ
วัฒนธรรมของภาคเหนือของประเทศไทย ไดฉลากยารูปภาพจํานวน 8 รูป จากนั้นทําการประเมิน
และแกไขปรับปรุง โดยการสัมภาษณเชิงลึกในเภสัชกร 4 คน ผูรูหนังสือ 5 คน และผูรูหนังสือนอย 
5 คน การสนทนากลุมในกลุมผูรูหนังสือนอย 12 คน และกลุมผูรูหนังสือ 7 คน และทดสอบ
ความหมายของฉลากยารูปภาพในประชาชนในจังหวัดเชียงใหม 97 คนและเภสัชกรในภาคเหนือ 

93 คน พบวา คาเฉล่ียของคะแนนการแปลผลในประชาชนเทากับ 76.78 ± 7.14 คะแนน จาก

คะแนนเต็ม 79 คะแนน และเภสัชกรเทากบั 78.80 ± 0.83 คะแนน ตอมาทําการเปรียบเทียบความ
เขาใจวิธีการใชยาท่ีไดจากฉลากยารูปภาพในผูรูหนังสือ 155 คน และผูรูหนังสือนอย 42 คน ท่ีกําลัง
ศึกษา ณ ศูนยการศึกษานอกโรงเรียน จังหวัดเชียงใหม พบวา คาเฉล่ียของคะแนนความเขาใจตอ

ฉลากยารูปภาพระหวางผูรูหนังสือนอย (78.29 ± 1.96) และผูรูหนังสือ (77.92 ± 2.71) ไมแตกตาง
กันอยางมีนัยสําคัญ (p = 0.356) 
        ระยะท่ี 2 ประเมินสัมฤทธิผลของการใชฉลากยารูปภาพท่ีสรางข้ึน ณ โรงพยาบาลจอมทอง 
ระหวาง 22 มกราคม ถึง 29 ตุลาคม 2550 ในผูปวยนอกจํานวน 69 ราย แบงเปนกลุมควบคุมไดรับ
ฉลากยาขอความ 35 ราย และ กลุมทดลองไดรับฉลากยารูปภาพ 34 ราย ผูเขารวมวิจยัท้ัง 2 กลุมไมมี
ความแตกตางของคุณลักษณะท่ัวไป ทําการประเมินสัมฤทธิผลของระบบฉลากโดยการนัดหมายให
ผูปวยกลับมาโรงพยาบาล เพือ่สัมภาษณความเขาใจวิธีการใชยา ความรวมมือในการใชยา และความ
พึงพอใจตอระบบฉลากยา 
        ผลการศึกษา พบวา คาเฉล่ียของคะแนนความเขาใจวิธีการใชยาในผูปวยท่ีไดรับฉลากยา

รูปภาพ (100.00 ± 0.00) สูงกวาผูปวยท่ีไดรับฉลากยาขอความ (95.86 ± 7.40) อยางมีนัยสําคัญทาง

สถิติ (p = 0.002) และผูปวยมีคาเฉล่ียของคะแนนความพึงพอใจตอระบบฉลากยารูปภาพ (151.65 ± 

8.99) มากกวาระบบฉลากยาขอความ (143.11 ± 11.78) อยางมีนยัสําคัญทางสถิติ (p = 0.001) 
สําหรับคาเฉล่ียของระดับความรวมมือในการใชยาของท้ัง 2 กลุม พบวา ไมแตกตางกันอยางมี
นัยสําคัญทางสถิติ (p = 0.294) อยางไรก็ตามคาเฉล่ียของระดับความรวมมือในการใชยาของกลุม

ผูปวยท่ีไดรับฉลากยารูปภาพ (74.29 ± 20.33) มีแนวโนมมากกวากลุมท่ีไดรับฉลากยาขอความ 

(68.88 ± 22.08) 


